
месенджерів  та  чатів,  додатки  для  перетворення  навчального  контенту  у 

зручний для сприймання формат, помічники читання та письма.

Отже, сучасна епоха цифровізації встановлює окремі правила організації 

навчання  у  закладах  вищої  освіти,  упровадження  яких,  у  частині  рівного 

доступу до можливостей здобуття знань і практичних навичок, є гуманістичним 

трендом сучасності і відповідає принципам інклюзії.
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ПОЗИЦІЯ ВСЕСВІТНЬОЇ ФЕДЕРАЦІЇ ГЛУХИХ ЩОДО 
ЖЕСТОВИХ МОВ

Всесвітня федерація глухих (ВФГ) – це міжнародна неурядова організація, 

яка просуває права глухих людей у всьому світі (заснована в Римі в 1951 році). 

Важливою частиною її роботи є просування прав на освіту рідною жестовою 

мовою (мовами) глухих людей, в тому числі сліпоглухих і 
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глухих людей з ускладненою інвалідністю. Потреба в оволодінні природною 

жестовою мовою має вирішальне значення для всіх глухих людей.

У Позиційному документі щодо мовних прав глухих дітей (версія 1.0, 7 

вересня  2016  року)  ВФГ  передусім  спирається  на  Конвенцію  Організації 

Об’єднаних Націй про права людей з інвалідністю (КПІ ООН), яка визнає, що 

жестові мови мають такий самий статус, як і розмовні мови, і їх треба поважати 

та підтримувати.

Конвенція  ООН про права  людей з  інвалідністю (КПІ ООН) зобов’язує 

уряди визнавати важливість жестових мов і сприяти їх використанню [1]. КПІ 

ООН  також  надає  право  глухим  людям,  нарівні  з  іншими,  на  визнання  і 

підтримку їхньої культурної та мовної ідентичності, включаючи жестові мови і 

культуру глухих. Можливість розвивати свою культурну та мовну ідентичність, 

в тому числі в освітніх установах, є ключовим правом глухих дітей.

Конвенція ООН про права осіб з інвалідністю також вимагає від урядів 

визнати право на освіту без дискримінації та на основі рівних можливостей всіх 

людей  з  інвалідністю,  в  тому  числі  глухих.  Вона  визнає  необхідність 

забезпечення освіти впродовж усього життя, яка включає глухих людей і яка 

сприяє:  всебічному  розвитку  людського  потенціалу,  почуття  гідності  та 

самоцінності,  а  також  зміцнення  поваги  до  прав  людини,  основоположних 

свобод  і  людського  розмаїття;  розвитку  у  глухих  людей  своєї  особистості, 

талантів і творчих здібностей, а також їхніх розумових і фізичних здібностей у 

повному обсязі; наданню можливості глухим людям ефективно брати участь у 

вільному суспільстві [2].

Ключовими положеннями Конвенції про права людей з інвалідністю (КПІ 

ООН), зокрема, є такі: глухі діти мають право повною мірою розвивати свою 

культурну та мовну ідентичність (стаття 30 Конвенції ООН про права дитини); 

глухі  діти  історично  стикаються  з  багатьма  бар’єрами  на  шляху  до  якісної 

освіти, включаючи відмову в отриманні якісної освіти жестовою 
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мовою, що призводить до порушення їхніх прав; якісна освіта  національною

жестовою мовою (мовами) та національною писемною мовою (мовами) є одним 

з  ключових  факторів  для  реалізації  освітніх  і  більш  широких  прав  людини 

глухих дітей та дорослих глухих, які здобувають початкову освіту;

дослідження показують, що глухі діти, які отримують якісну багатомовну 

освіту (тобто жестовою мовою та письмовою/розмовною мовою), мають більше 

шансів  досягти  успіху  в  навчанні  та  стати  активними  громадянами  та 

повноправними членами суспільства; раннє знайомство з жестовою мовою та 

багатомовністю в поєднанні з сильною сімейною підтримкою жестовою мовою 

найкраще  готує  глухих  дітей  до  їхньої  майбутньої  ефективної  участі  в 

суспільстві;  дослідження  показують,  що  використання  жестової  мови  не 

перешкоджає  розвитку  мовлення  або  вивченню  розмовної  мови;  фахівці 

рекомендують  негайно  навчати  всіх  глухих  дітей  жестовій  мові,  щоб 

максимізувати розвиток мозку, когнітивні процеси й довгострокові соціальні та 

академічні результати; глухі діти повинні мати повний доступ до освіти рідною 

жестовою  мовою  (мовами),  незалежно  від  того,  якими  технологічними 

пристроями вони можуть користуватися.

Однак є чимало фактів, що в усьому світі глухі діти стикаються з багатьма 

бар’єрами на шляху до освіти [3]. Навіть якщо школи існують, багато сімей у 

країнах, що розвиваються, не можуть дозволити собі відправити глуху дитину 

до школи, відсутні школи, які приймають глухих дітей, та/або батьки не мають 

засобів пересування, щоб відвезти дитину до школи.

Навіть коли глухі діти мають доступ до освіти, різні бар’єри, включаючи 

відсутність природної мови, призводять до того, що рівень їхньої освіти часто є 

низьким, а неграмотність – поширеним явищем. Ситуація часто загострюється, 

коли навчання не здійснюється жестовою мовою.  Ця неприязнь до жестової 

мови в освіті має сумну історію, адже в багатьох країнах світу жестові мови 

були  історично  заборонені.  У  деяких  випадках  жестову  мову  продовжують 

фактично забороняти (тобто категорично не
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рекомендувати і зневажати) в деяких країнах, навіть сьогодні, і ця заборона не 

має під собою жодного підґрунтя і фактично суперечить дослідженням.

Інші  перешкоди  для  ефективної  освіти  глухих  дітей  –  це  нестача 

підготовлених  вчителів  (у  тому  числі  глухих  вчителів  як  зразків  для 

наслідування), нестача вчителів, які вільно володіють жестовою мовою, а також 

нестача  навчального  середовища  і  педагогіки,  які  сприяють  ефективному 

навчанню  глухих  учнів.  Двомовна  або  багатомовна  освіта  сама  по  собі  не 

гарантує освітніх результатів – це повинна бути якісна освіта.

Ще  одним  бар’єром,  оскільки  більшість  глухих  дітей  народжуються  у 

чуючих батьків, які не володіють жестовою мовою, є відсутність комплексної 

олітики та програмної підтримки вивчення жестової мови сім’ями з глухими 

дітьми.

Школи,  в  яких  більшість  учнів  чують,  можуть  створювати  бар’єри  для 

глухих учнів, оскільки в них відсутнє сприятливе та інклюзивне середовище 

для глухих учнів, яке необхідне їм для успішного навчання та набуття сильного 

почуття мовної та культурної ідентичності.

Якісна освіта національною (та/або корінною) жестовою мовою (мовами) 

та національною письмовою мовою (мовами) є одним з ключових факторів для 

реалізації  освітніх та більш широких прав людини глухих дітей та дорослих 

учнів. Іншими сприятливими факторами є визнання та популяризація жестової 

мови, професійний переклад жестовою мовою, які сприяють доступності в усіх 

сферах соціального, економічного, культурного, громадського та політичного 

життя – все це взаємопов’язано і вимагає якісної освіти жестовою мовою.

Відсутність освіти з вивчення жестової мови має негативний соціальний, 

академічний та психологічний вплив на здатність глухих дітей незалежно жити 

та отримувати таку ж роботу чи соціальні привілеї, якими користуються багато 

їхніх однолітків, які чують.

ВФГ підтверджує необхідність для глухих дітей мати повний доступ до 

якісної освіти рідною жестовою мовою (мовами), незалежно від будь-яких
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технологічних пристроїв, які вони можуть використовувати.

Дослідження показують, що глухі діти, які отримують багатомовну освіту 

у високоякісній системі освіти, мають більше шансів досягти успіху в навчанні 

та стати активними громадянами і повноправними членами суспільства. 

Глухим людям не можна відмовляти у виборі системи освіти,  яка підтримує і 

поважає їхню культурну і мовну ідентичність, поважає різноманітність їхнього 

досвіду і вибору, і яка максимізує їхні лінгвістичні, академічні, соціальні і, в 

довгостроковій перспективі, економічні результати.

Раннє  знайомство  з  жестовою  мовою  і  багатомовністю  в  поєднанні  з 

сильною сімейною підтримкою жестовою мовою найкраще готує глухих дітей 

до  їхньої  майбутньої  ефективної  участі  в  суспільстві.  Це  рівність  і 

недискримінація у виборі освіти, що дасть змогу забезпечити повну інклюзію 

глухих учнів з їхніми потребами, правами та вподобаннями.

Глухі  діти  піддаються  підвищеному  ризику  психічних  розладів  через 

підвищені неврологічні, психологічні та соціальні фактори ризику, включаючи 

затримку  в  оволодінні  першою  мовою,  на  додаток  до  вразливості  від 

жорстокого  поводження  в  дитинстві.  Внаслідок  мовної  депривації  та 

комунікативної  занедбаності  глухі  люди  мають  більший  ризик  зазнати 

емоційного,  фізичного  та  сексуального  насильства,  а  також  стикаються  з 

більшими  бар’єрами  у  доступі  до  медичної  допомоги  [4,  5].  Тому  в 

Позиційному документі  про необхідність доступу до національних жестових 

мов  в  системі  охорони  здоров’я,  виданому  у  грудні  2022  року,  Всесвітня 

федерація глухих закликає уряди усіх країн: визнати національні жестові мови 

основною медичною потребою для всіх глухих дітей і запровадити політику, 

яка забезпечить доступ до жестових мов для всіх глухих дітей;

надавати національні послуги жестової мови глухим дітям та їхнім сім’ям 

в  рамках системи охорони здоров’я  та  медичного  страхування;  забезпечити, 

щоб системи освіти та догляду за дітьми раннього віку забезпечували доступ до 

вільного  використання  національної  жестової  мови,  багатої  та  різноманітної 

взаємодії з глухими фахівцями та членами спільноти;
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переконатись,  що  службами  раннього  втручання  та  жестової  мови  керують 

глухі  професіонали  та  члени  спільноти,  глухі  вчителі  жестової  мови  та 

організації  захисту  глухих;  забезпечити,  щоб  працівники  охорони  здоров’я, 

медичні  та  соціальні  служби  надавали  точну  та  належну  інформацію  про 

національні жестові мови та сприяли вільному доступу глухих дітей та їхніх 

сімей до вивчення національної жестової мови (мов) з якомога більш раннього 

віку.
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